
Abonamîhiulu 

/ 2 anu 

Pentru monarchie: 
Pre anu 6 fl., 
3 fl., V* anü i fl. 50 cr. 

Pentru străinătate: 
Pre I anu 18 frcs., 1 / 1 

anu 9 frcs., V< anu 
4 frcs. 50 cm. 

Fóea apare în fie care 
S â m b ă t ă . 

Fóe bisericescă-politică. 

Inserţiunf 
Unu şiru garmond: 

odată 7 cr., a dóua óra 
6 cr., a treia oră 5 cr., 
şi de fie care publică-
ţiune timbru de 30 cr. 

Totu ce privesce fóea 
să se adreseze la «Re-
dacţiunea şi Admini-

straţiunea Unirii» 
în 

Blasiu. 
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Căsătoria civilă. 
în pustiu au resunată glasurile 

patriotice ale clerului catolicu. 
înzădară s'au ridicată miile de voci 

protestătore ale poporeloră nemagiare 
din patrie. 

Liberalismulă sectaru, o mână de 
omeni vînduţi francmasoneriei, aă des
considerată tóte. 

Şi proiectulă de lege despre regu-
larea dreptului matrimonială va fi în 
scurtă timpă presentată parlamentului 
ţerei spre desbatere meritorică. 

Putea monarchulă, ce e dreptă, să 
împedece lucrulă acesta. Putea să nu-şî 
dea consimţirea la presentarea numi
tului proiectă. 

Dar n'a aflată cu cale a o face. 
Nu, pentru că prevenindă resultatulă 
desbateriloră ar fi provocată o crisă 
parlamentară, care în momentele de 
faţă póte că nu ár fi dusă la scopulă 
dorită. 

A lăsată deci, — deşi după multă 
chibzuire, — ca guvernulă să potă 
presinta spre desbatere parlamentară de 
multă promisulă seă proiectă. 

Nu este scopulă nostru, să ne 
ocupămu de astădată de proiectulă gu
vernului. 

Vomă face-o, cândă proiectulă ne 
va fi cunoscută în totalitatea sa. 

Acum voimă numaî sa lămurimă 
situaţia, ce s'a creată prin concesiunea 
de presentare dată guvernului, şi posiţia, 

ce în urma acesteî situaţii datori sun
temă noi a o lua. 

Situaţia, ce s'a "creată prin conce
siunea dată guvernului de a présenta 
spre desbatere parlamentară proiectulă 
seă, după a nostră părere nu s'a schim
bată esenţială. 

Corona numai în caşuri de totă 
estraordinare denegă guvernului seă 
dreptulă de a présenta în parlamentă 
ună anumită proiectă. Asta, pentru că 
deoparte iniţiativa legislativă este a gu
vernului respumjetoră ; de altă parte, 
pentru că încuviinţarea presentării spre 
desbatere parlamentafă a unul proiectă 
nu angajeză de locă Corona faţă cu 
acela proiectă. 

Dacă e aşa, — şi aşa este, — 
atuncî e vădită, că situaţia prin faptulă 
presentării numitului proiectu nu se 
schimbă în esenţiale. 

întru adeveră cei ce aă combătută 
căsătoria civilă, chiară şi în principiu 
voră continua şi potă să continue lupta 
loră şi după faptulă presentării. Pentru 
că, nefiindă angajată Corona în afa
cerea acésta, combaterea Іощ nu póte 
să aibă nici coloritulă unei ireverenţe 
ori a unei iloialităţi faţă de Coronă. 

Tocmai din contră. Dacă e vorbă 
de vre-o schinibare-a situaţiunii, schim
barea s'a întîmplată în favorulă celoră 
ce combată căsătoria civilă. 

E anume cunoscută, cu câtă difi
cultate şi cu câte presiuni a succesă 
guvernului să storcă încuviinţarea Co
ronei chiară şi pentru presentarea în 

parlamentă a proiectului seă. Dacă 
totuşi i-a succesă a esopera acea în
cuviinţare, este a-se atribui, după cum 
amă <psă, numaî împrejurării, că Corona 
n'a voită să provóce o crisă prematură. 

Pentru totă casulă însă ţinuta Co
ronei dovedesce, că învoirea Sa a dat'o» 
numai silită, că nu este de acordă cui 
proiectulă guvernului seă, şi că deci-
siunea finală şi-a reservat'o pentru tim
pulă, cândă proiectulă va fi trecuta 
prin amîndoue casele parlamentului. 

între asemenea împrejurări cu totă 
dreptulă putemă <pce, că dacă prin încu
viinţarea presentării s'a schimbată si
tuaţia, atuncî aceea s'a schimbată nu 
în favorulă adepţiloră, ci tocmai din 
contra în favorulă contrariloră căsă
toriei civile. Pentru -că nici guvernulă 
nici părtinitorii luî nu voră puté dice 
despre contrarii căsătoriei civile, că 
suntă neloiali, că lucră în potriva in-
tenţiuniloră Coronei, pe cândă contrarii 
căsătoriei civile voră puté să se fălescâ 
ori cându cu sprijinirea Coronei şi voră 
puté să blaineze guvernulă şi tabëra 
liberală, pentru că aă adusă Corona 
în conflictă cu convingerile şi cu sen
timentele Ei religiöse. 

Etă situaţia. 
în faţa ei care trebue să fie ţi

nuta nostră a româniloră, cari delà în
cepută amă întimpinatu cu groză tóte 
proiectele bisericescî ale guvernului? 

Respunsulă e la mână. 
Precum în trecută, aşa şi în viitoru 

datori suntemă a dovedi la ori ce ocasie, 

Feuilleton. 
->й<£ • 

0 roasă de hotelu. 
(Schiţă.) 

Eram cassariă la una din bancele nóstre 
înfiinţate de curendă. Afacerile mergeau 
splendidu. Capitalulă socială de 100,000 fl. 
se împărţi aşa de repede, câtu pe următórea 
di de oficiu, carea era Luni, cassele nóstre 
erau góle. 

„Cu ce să plătimă acum clienţii?1' më 
Întrebă directorulü Ia scontrarea cassei. 

„Până Luni da de cumva ne va veni 
o depuuere de undeva," respundă flegmatică. 

„Slabă mângăere! . . . Dar apropos de 
depunere! Eă am la Pesta 15 mil. De al 
voe, plecă cu trenulă accelerată de seră şi 
mâne ridică-le. Ori cum, ne voră prinde bine. 
Aşi merge eă, dar scii bine, ună copilă îmi 
e bolnavă reă." 

„Bine, o facă bucurosă!" Şi am şi ple
cată acasă să më gată de drumă. 

Cătră casă am întrată maî multă de 
glumă în prăvălia unui neguţătoră, prietină 
bună, şi l'am întrebată, d*î n'are ceva să-Î 
comandă. 

„Cum? Mergî la Pesta?* 
„Da, şi plecă de seră eu acceleratulă." 
„Eî bine, dar tu n'ai mai fostă acolo. 

Cum aï să faci ispravă bună?" 
„Aşi! Dór sciă carte, şi lucrulu merge 

uşoră, cărţî de adrese afli la ori ce hotelă." 
„Ai dreptate! Etă, schirabă-mî şi mie 

hârtiile acestea." Şi elă îmi dede 5000 îti 
hârtii de scată. Bacurosă nu le-aşi fi pri
mită, dar fiindă că făcusem vorbă, îmi era 
óre cum să-lă refusa. Le-am luată dar, şi 
de temă, să nu mai primescă vre-o comisiune, 
am eşită 

La Pesta isprăvisem bine. Cu umbla-
tulă încoce şi încolo am scăpată acceleratulă, 
şi fiindă că cu atâţia bani nu vream să staă, 
m'am suită într'unulu de persóne. 

Cu ochii totă la cuferulă, carele era 
dicsuită de bancnote, am ajunsă pe la 3 după 
inedulă nopţii la Solnocă. Aci aveam să 
aştepta până dimineţă la 10. — Am trasă 
deci delà gară la hotelulă, la care më duse 
o trăsură, în care më suisem dju întîmpiare. 
Preste totă nu voiam să atrage atenţiunea 
asupra mea. 

Ună catară straşnică gratificată de di
recţia căiloră ferate din causa incăldiril cu-
peeloră më necăja reă. Am avută norocă, 

că mai în fiesce care busunară pusesem câte-
o batistă. 

Hotelulă, la care am trasă, era de mâna 
a dóua. întrată în chilia pusă la disposiţie 
de ună chelnëru trebui să aşteptă aprópe'o 
jumătate de oră, până ce ună servitoriă 
avuse graţiositatea, să-ml facă focă. Era în 
jumătatea a dóua, a lui Octobre, cam rece-

Câtă ce am audită foculă agendă, am. 
dată zară la uşe, mî-am pusă cuferulă pe 
masă şi ara scosă din elă ceva de mâncare. 
Nu sciam, ce să facă. De culcată nici vorbă, 
— am avută tot-deuna respectă de paturile 
delà hotele, cuïbulù atâtora locuitori supë-
răcioşi. Apoi mî-am trasă scaunulă lângă 
sobă, unde flacăra prăpădia cu furie lemnele 
de fagă producêndâ o pâlpăitură aşa de dulce 
şi armonica, câtă să o n totă ascultată, şi am 
luată lu mână uuă 4'aru, ce mi-lă aduse chel-
nerulă la cererea mea. 

îlă cetisem totă, cu tóte că era de vre-o 
12 pagine. Din totă cetitulă nu-mi aducă 
aminte, decâtă că se spuneaă procesele, în 
cari fusese încurcară Bokros, vitezulă, care 
trecu în lumea ceealaltă în societatea unui 
butoiaşă de slivoviţă. şi sumele, ce le pu-^ 
în busunariulă seă. Nu-î vorbă, lucruri inte 
sânte pentru ună omă, care ar vre să o 
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«ă nóue proiectele guvernului nu ne 
trebuescu. 

Noî amu foştii pururea şi vomu fi 
până la morte credincioşi sfintei nóstre 
biserici şi nu voimu să alungămu pe 
Dumnezeu din sinulu familiiloru nóstre. 

Profanarea sfinţeniei legăturiloru 
familiare nu o concedemă. 

Pentru credinţa părinţiloru nostri 
vomu lupta fără pregetu. 

Luptându aşa, conscii suntemu a 
ti deplinu conformi şi cu intenţiunile 
Coronei. 

Precum odinioră aşa şi de aici 
încolo, lupta-ne-vomu pentru: 

DumnedeU, Patrie şi Tronul 

Spre orientare. — „Tribuna" într'ună 
articula de fondu, basându-se pe informaţiu-
nile, ce le-a primită, îea posiţie faţă cu even
tuala numire a episcopului de Oradea-mare 
la postulă vacantă de archiepiscopă şi mi
tropolită. 

Nu putemă sei, întru câtă informaţiu-
nile „Tribunei" corespunda adevărului. Cu-
noscendă însă „firea" contelui Csăky, nu 
avemă cuvinte de a trage la mare îndoelă 
esactitatea acelora informaţiunî. 

Aceea, ce însă din capulă loculuî trebue 
să eschidemă, este deducţiunea, ce o face 
„Tribuna" privitoriă la persona Preasfinţituluî 
episcopă de Orade. 

Abstragendă cu totulă dela împrejurarea, 
că episcopulă Pavelă nu e omulă, care să 
umble după onoruri şi distincţiuni, este o 
imposibilitate morală, ca înaltpreasfinţia Sa 
să şi stea de vorbă cu guvernulu în cestiunea 
numirii sale la scaunulă mitropolitană. 

Asta mai întâia, fiindü că însu-şi a con
dusă alegerea şi a constatată decurgerea ei 
regulată. ' 

A doua, fiindă că însu-şi a rugată pe 
alegëtorï, să nu reflecteze la persona lui. 

A treia, fiindă că tocmai episcopulă 
Pavelă, ca celu mai betrână dintre episcopii 

provinciali, este după canóne aperătoriulă 
chemată ală drepturiloru bisericeî nóstre. 

într'e asemenea împrejurări nu este óre 
o imposibilitate morală a şi presupune, că 
tocmai episcopulu Pavelă să desavueze ale
gerea făcută sub conducerea sa, să se des-
minţescă pe sine şi pe urmă să vîndă însu-şi 
drepturile bisericeî sale, pe cari in timpulă 
vëduviei scaunului mitropolitană chemată 
este să le apere? 

Dar tocmai să nu avemă aceste garante 
morale, totuşi credemă, că alarmarea clerului 
nu este justificată. 

în decretele Conciliului I provincială 
la Tit. II. Capă III. p. 3 se statoresce, 
că împlinirea seaunului mitropolitană să 
se facă prin alegere. Decretele aceste aă 
fostă aprobate de Scaunulă Apostolică ală 
Romei, şi Scaunulă Apostolică ală Romei a 
sciută câştiga între tóte împrejurate valóre 
la celea ce le-a aprobată. Şi în specială 
Scaunulă Apostolică ală Romei şi cu oca
siunea vacanţei présente a îndrumată Capi-
tululu mitropolitană, să se îngrijescă de com
plinirea scaunului mitropolitană în sensulă 
disposiţiuniloră cuprinse la locuia citată. 

Astfelă stândă lucrulă, declarămu din 
noú, că clerulu nu are cuvinte de a se alarma. 

Codicele nostru bisericescă ne asigură, 
că numai celă alesă de noi pote să ne fie 
mitropolită. 

Roma va apëra lntregitatea drepturi
loru nóstre. Şi vomu apëra-o şi noî. 

Contele Csăky va cerea tóte. Causa 
denumirii se va amâna pote încă multă vreme, 
cum s'a amânată şi la Croaţi. 

Dar, viu e Domnulă şi nu va concede, 
ca. mitropolitu să ne fie altulu, decâtă unulă 
dintre aceia, pe cari voinţa clerului i-a can
didată ! ~ 

Din istoria proiectului de lege despre 
căsătoria civilă. — Fóea conservativă „Vater
land" din Viena in numërulu seă din 8 a 
c. aduce unu articula de fondu, care portă 

timbrulă vedită ală unui comunicată inspirată. 
Etă-lu : 

Astădi la amédï ministeriulă ungurescă 
a primită permisiunea preainaltă, să présente 
parlamentului ună proiectă de lege privitoriă 
la regularea dreptului matrimonială şi să 
potă anunţa acésta cu ocasiunea începerii 
desbaterii budgetare. Aprópe ună ană a 
costată, ca să capete dela Coronă acésta per
misiune. Corona prin acesta chibzuire înde
lungată şi matură a dovedită, că împărtă-
şesce îngrijirile întregului episcopată ungară 
şi că află de justificată avertisaţiunea ridi
cată in casa magnaţiloră. Dacă n'ar fi acesta 
casulă, atunci guvernulă n'ar fi avută lucru 
aşa de uşoră — vorbindă în dialectulă franc-
masoniloră — şi nu şi-ar fi procurată prin 
mijlóce şi căi regretabile acea permisiune. 

Nici o îndoelă, că Corona cugetă ca şi 
elementele sincere şi înţelepte ale ţerei asupra 
programului politico-bisericescu şi cu deose
bire nu prea favorabilă asupra căsătoriei 
civile; căci de altmintrelea nu şi-ar fi are-
tată îngrijirea faţă cu acésta din urmă în 
modă atâta de făţişă. Dacă acum în fine i-s'a 
dată guvernului ună noă termină, atunci 
acesta corespunde stării faptice actuale, cum 
i-se représenta Coronei, er pe de altă parte 
convingerii sale, că acum a venită timpulă 
de lucru pentru camera deputaţiloru, pentru 
casa magnaţiloră şi pentru poporaţiunea ţerei. 

Timpulă gravă pentru cabinetulă We-
kerle şi adecă pentru clica calvină a luî 
Tisza, acum s'a începută, — pentru bucurie 
n'aă nicî celă mai mică motivă. Noi nu 
vorbimă despre camera deputaţiloră. Dacă 
oposiţiunea ar sei acum, care e datorinţa el 
patriotică, şi cum îşi pote aduna merite ne-
peritóre, pentru Trona şi naţiune, acum ar 
avé ocasiune pentru acesta. 

< Nici odată nu a fostă mai aprópe de 
ţinta triumfului finală asupra abusului par
tidei guvernamentale dela putere, nici odată 
n'a avută ocasiune mai populară de a-şi arëta 
lealitatea cătră Trona, ca acum. Dar a conta 

muescă elă mersulă vremii, măcar pe o ju
mătate de di-

Dar cufundată în cetire nici nu-bă
gasem de samă, că më prăjisem minunată 
de bine. Şi prăjită, nu-i mirare, că începeam 
a simţi pe Morfeă, cum me adie cu aripile 
sale binefăcetore. Lăsată să fiu amăgită, 
m'am ridicată de pe scaună, şi m'am aşezată 
a lene pe divană. Şi ca să nu mai fiă su
părată de lumină, mi-am pusu pălăria pe ochi. 

O, şi de aţi sei Dvostră, Iubiţi cetitori, 
câte taine cuprinde fundulă pălăriei mele! 
De aţi sei Dvostră, câtă më simtă eu de 
bine, cândă aşedată aşa comodă pe ună di
vană, privescă cu ochii în întunecimea pălă
riei mele! Tóte amintirile mi-se arată atunci 
ca într'o lumină feerică. Da, în „întune
cimea" el eă vedă în viuă „lumină" perso
najele gânduriloră mele. Ce suntă chipurile 
fantastice vedute de stăpânulă lui Rosinante, 
de „nebiruitulă" hidalgo Don Quixotte, faţă 
de închipuirile puse în carne şi ose, ce apară 
ochiloră mei? Şi ori de câte ori, cufundată 
In acesta „dolce far niente", ascultândă ră
pită la povestirile şi la cântările acestora 
fiinţe, ce spună şi cântă totă, ce am gândită 
vre-odată, totă ce a desfătată ori a muncită 
creerii mei, — totă de atâtea ori ajungă 
la una şi aceea-şl conclusiune practică, — 
să nu vë fie cu supërare, — adormă. 

Şi aşa şi acum. încătuşată de celea 
ce vedeam petrecêndu - se şi povestindu-se 
de sub căptuşala pălăriei mele, am uitată tóte, 
ce mai înainte më interesaă, am uitată fo
culă, care më desfăta cu pâlpăitulă seă, am 
uitată mâncarea, care îmi că(|use aşa de bine 

şi care acum era împrăştiată pe masă, am 
uitată lumina, care ardea pe masa, a cărei 
picioră era în continuă mişcare, şi maî pe 
susă de tóte am uitată deschisă cuferulă, 
cu mulţimea bancnoteloră mari şi mici, cari 
făceaă la olaltă 20 de mii, — le-am uitată 
tóte, şi — am adurraitu 

Şi durmiam, cândă fără nici o causă 
m'am întorsu, şi în acésta mişcare nefericită 
am atinsă cam neplăcută masa, şi îndată 
lumina împinsă óre cum de mâna unui duş
mană ne vedută,. ca<Ju preste cuferulă deschisă. 
Ună momîntă al fi credută, că s'a stlnsö. 
Dar nu preste multă o flacără roşetică bătea 
în, susă, întâia totă slabă, apoi din ce In ce 
totu mai mare. Câte odată eră scădea, dar 
numai spre a se ridica din nou. Sudori reci 
începură a-mi luneca în josù de pe frunte. 

Ardeau cele 20 de mii, preste cari nu 
eram stăpână, şi de sortea cărora nu puteam 
de locă dispune. Şi eă priviam slabă, fără 
de nici o putere. Parcă eram încătuşată 
de divană. Eu priviam nenorocirea mea, a 
soţiei mele şi a copiiloră mei; o priviam, 
fără de a puté face nimica. Era destulă o 
singură mână, dar înzădară. 

Ce avea eă fie din mine, cândă nu voia 
avé de unde să depună cele 20 de mii ? Ce 
se va alege din soţia mea, acela ângeră de 
femee, din copiii mei nevinovaţi? . . . Cer-
şitoriă! 

Şi la gândulă acesta lacrimele se iviră 
în ochii mei. Faţa mea era udă, şi chipulă 
meă se sbârci. De-a lungulă frunţii mele 
simţiam o apësare aşa de grea şi durerosă. 

Da, cerşitoriă cu toţi ai mei! Cerşitoriă 

şi tălhariă. Tălhariă da, căci cine ar fi cre
dută, că mi-aă arsă banii, mi-aü arsă, şi 
ï-am vedută attendu, dar nu i-am putută 
mântui? Cine? . . . . Nimeni! 

Şi parcă më vedeam aruncată în prin-
sórea cea mai ordinară şi mai infectă, legată 
de pociumpă; parcă audiam zurăitulă lan-
ţuriloră, audiam trântindu-se uşa prinsoril 
înaintea mea Se trâutia; dar de ce 
se totu trântesce? Ce au cu mine acum, 
după ce m'aă închisă, ce totă bată la uşa 
mea ? Da, bată, bată mereă. v . . De ce ? . . . 

Şi pălăria îmi cădu de pe ochi, şi eă 
zării erăşî cuferulă meă dicsuită de banc
note, lumina aprópe arsă pe masă, şi audiam 
loviturile în uşe. 

A ! era chelnerulă, care venise, după 
cum ne înţelesesemu, să më trezescă. 

La sfârşitulă lui Octobre, după ce am 
terminat ü óra de oficia, am lăsată la bancă 
cu adresa directorului următorea hârtie: 

„Onorată Direcţiune! 
„Mulţămescă din inimă pentru încre

derea pusă în mine, acum la înfiinţarea in
stitutului nostru, cândă se întimpina cele mal 
multe greutăţi, şi vë rogă, primiţi cu finea 
anului curentu dimisiunea mea. 

„Observă, că acésta hotărlre a mea ѳ 
nestrămutată." 

Zadarnice aă fostă tóte insistările tu
turora, n'am să-mi retragă serisórea. Neno
rocirea păţită în visă din causa mesei şchiope 
dela hotelulă din Solnocă nu vrea să se 
mal repeţescă. A. 
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pe acesta spiritu pătrundetoriu, nu ne trece 
prin gându. 

In ori ce chipu Insă reflexiunile dis-
posiţiuniloră din ţara întregi voru aduce eve
nimente cu totulă caracteristice in camera 
deputaţiloru pentru guvernulu actualii şi 
pentru proiectele sale de reformă. într'aceea 
Insă casa magnaţiloru şi catolicii voru face 
totulu, ceea ce le impune seriositatea gravă 
a situaţiunii. 

Deja astădî putemu să împărtăşimu, că 
dacă nu mal curêndu, celu puţină imediata 
după presentarea proiectului pentru căsătoria 
civilă se va întruni conferenţă episcopiloru şi 
va face cele de lipsă, pentru ca pe popora-
ţiunea catolică să o mobiliseze pentru dato
ritele ei faţă de religiune şi morală. Po
porulă catolică ală Ungariei tşi va face da
toria — aşteptă cu nerăbdare signalulă. 
Deja pe la mijloculă Iul Augusta a respunsă 
Sflntulă Scaună la cunoscuta adresă a epi
scopatului privitoriă la proiectele politice bi
sericesc!. Acesta enunciaţiune papală neim-
părtăşită încă — din causa căreia în enci
clica din 2 Septembre a fostă atâta de puţină 
vorba directă despre aceste „reforme" — 
procederea decisivă şi unanimă a capului 
supremă ală bisericei cu episcopatulă ungară 
şi cu credincioşii, precum şi cu confesiunile 
necatolice prevôdëtore va ave ca urmare de-
cisiunea sa asupra guvernului, saă asupra 
camerei deputaţiloru. „Nimica preste noi şi 
fără noi." 

Casa magnaţiloră o va face acésta cu 
acela tactă politică, care a distins'o până 
acum în modă imposante, încâtă nu se póte 
trage la îndoelă succesulă biruitoriă. Elita 
naţiunii tn unire cu poporulă va sei sä 
pună la locuia loră pe destructorii terorişti 
şi va urma cu. însufleţire îmbărbătarea, ce 
transpiră din atitudinea de până acum a 
Coronei. 

Cardinalii Vaszary şi Schlauch la do
rinţa expresă a împărătesei aă fostă primiţi 
In audienţă privată în Budapesta. 

Cu ocasiunea acésta M. Sa împëratésa 
se informă cu compătimire* asupra sănătăţii 
primatelul. Eminenţa Sa rëspunse, că se află 
bine, dar situaţiunea politică ii procură mar! 
îngrijiri. „Dar bietului împëratû!" rëspunse 
Impëratésa. In aceste cuvinte sublime zace 
apelulă urgentă cătră tote inimele şi con-
eciinţele. Apelulă cătră toţi, cărora le zace 
la inimă bunăstarea Tronului şi a patriei, 
cari nu voescă să hazardeze interesele ei, 
să alunge grijile grele ale Monarchului prin 
<o procedere energică, bărbătescă şi neclătită. 

Acestea „Vaterland". 
Éra „Magyar Állam" din Budapesta 

aduce în numerulă sëu din 11 a c. urmă
torele : 

S'aă pornită totă felulă de conjecturali 
asupra cestiunil, cum s'a putută întîmplă, că 
Învoirea regesei e dataţi din 6 Novembre, 
dar s'a dată dluî dr. Wekerle numai în 8 
Novembre, precândă foile partidului guver
namentală, cari aă apărută la 6 Novembre 
după amedi şi In 7 Novembre, au susţinută 
statornică, că învoirea se va da, dar încă nu 
s'a dată. 

împrejurarea asta, care Ia totă casulă 
are să se desvolescă, dă unora foi reutăciose 
ocasiune spre a fabrica combinări de acelea, 
cari aă tendinţa de a încurca complicarea 
încă şi mal tare. Lucru firescă, că foile ji
dovesc! vieneze premergă. Aşa s'a străplân-

tată şi în foile unguresci următorea scire, 
ce faimosulă „Wiener Tagblatt" o aduce, 
precum фсе, цп BisvorÜ autentică" : 

„Cu privire la proiectele bisericesci-
politice între coronă şi guvernă n'a esistată 
nici o diferinţă; cu totulu altceva a fostă 
aceea, ce a făcută situaţiunea seriosă. We
kerle adecă, şi în solidaritate cu elu întregă 
guvernulu a cerută delà, coronă, ca pentru 
trecerea proiecteloră să oferescă nisce ga
rante., Ministrulă preşedinte a spusă în 
conferinţă, că casa deputaţiloru de sigură 
primesce proiectulă, pe cândă casa magna
ţiloră de sigură nu-şî dă învoirea. Wekerle 
a dorită deci delà coronă, să-şi dea deja acum 
învoirea la aceea, ca in locurile vacante din 
casa magnaţiloră să denumescă pe aceia, pe 
cari îi propunemă noî. A dorit'o şi aceea 
ministrulă preşedinte, ca să primescă conce
siunea şi pentru eventuala reformă a casei 
maguaţiloră. Hotărîrea referitóre Ia asta 
şi nimica altceva a amânată regele pe ceea 
di. în ceea di a dată apoi lucrurile dorite." 

Ceea ce este esenţială în acestea, e 
forte puţină, eră ceea ce este rëutate, e 
chiară multă. Ajunge a aminti, că numirile 
pentru casa magnaţiloru çi aşa se întîmplă 
pe basa propunerii din partea guvernului, şi 
aşa. dară guvernulă n'a putută avé lipsă de 
o -astfelă de pretensiune, eră de altă parte 
ce privesce reforma casei magnaţiloră, de 
acesta cabinetulă Wekerle se îngrozesce cu 
multă mai tare, câtă să cuteze a o propune ! 

Dar de aceea spunemă şi noi ceva. 
Din 6 Novembre e datată învoirea regescă, 
dar dr. Wekerle Sándor a primit'o numai 

. In 8 Novembre. Óre nu se îmbie deci mai 
tare supunerea, că corona a făcută guver
nului reservaţiunl, şi documentulü de con
cesiune s'a şi scrisă în 6 Novembre în spe-
rarea, că proposiţiile acestea se voră primi? 
Guvernulu nu a primită. îndată modificările 
Maiestăţii Sale, a ţinută în 6 Novembre de 
repeţite ori conferinţe, Wekerle a mersă din 
noă la Maiestatea Sa, care a remasă ne
schimbată pe lângă condiţiunile Sale, pe cari 
cabinetulă in conferinţa de miniştri de Luni 
sara şi nóptea le-a şi primită. Cândă We
kerle a notificat'o acésta în Viena Maiestăţii 
Sale, a primită la mână învoirea datată din 
6 Novembre, dar reţinuta până la primirea 
proposiţiiloră. 

Asta e esplicarea mai probabilă a mo
dului, cum a primită Wekerle numai in 8 
Novembre la mână învoirea datată din 6 
Novembre; şi asta ne spune şi causa, pentru 
ce are guvernulă lipsă de doué sëptëmâni 
pentru prelucrarea proiectului. Pentru că 
motivarea în forma unui tomă grosă fiindu 
gata deja de multă vreme, redactarea ei diu 
noă e de totă de prisosă. 

Póte că vomă pute servi în curendă 
tn direcţia asta cu unu raportă încă şi mai 
amenunţită, şi atuncî vomă puté arëta, cari 
puncte le-a primită guvernulu în proiectulă 
seă la proposiţia regesei . . . şi póte şi 
aceea, c i de unde a luată Maiestatea Sa 
condiţiunile acestea atâta de deprimătore 
pentru protestanţi şi liberai!, asupra cărora 
condiţiun! şi guvernulă a fostă Într'o nesi
guri täte, câtă nu scia, că óre să dimisioneze, 
ori să se umilescă şi să taie dinţii „refor-
meloră" sale. în sfârşită s'a hotărîtă pentru 
cesta din urmă dnulă Wekerle şi consoţil, 
ţinendă de mai bună gloria domniri! liberale 
decâtă căderea „strălucită"' 

Deocamdată aşa staă evenimentele din 
6 Novembre în ipotesă probabilă. Preste 
câteva фіе dóra vomă puté spune şi depli-
nulă adeveră. Datele suntă in parte deja 
în manile nóstre ! 

Atâta „Magyar Állam". 
Eră „Magyar Hirlap" publică raportulu 

acesta de totă sensaţională : 
înainte de tote putemă decheră, că deja 

tn 6 Nov. n'a esistată nicî pe ună momîntă 
îndoelă despre aceea, că óre regele datu-şi-a 
învoirea, ca proiectulă despre căsătoria ci
vilă să se subşternă. 

Dór însu-şi ministrulă-preşedinte We
kerle încă a decherată, că la învoirea re
gelui nu încape îndoelă. 

Ce a putută causa dară totuşî întâr-
diarea de doue due? 

în conferinţa ministerială din 6 Nov, 
aă pretinsă delà rege, să-şi dea învoirea la 
aceea, ca tn protocolulă conferinţei mini
steriale să se primescă pasajulă, că: 

învoirea regelui la subşternerea pro
iectului despre căsătoria civilă nu s'a datu 
în urma presiunii de cause esterne, ci din 
voinţa proprie a coronei, şi că însu-şi regele 
încă doresce întroducerea căsătoriei civile. 

Consiliulü de miniştri a privit'o acesta 
de necesară, pentru ca deja de mal înainte 
să se îngrijescă de respunsă, cândă oposiţia 
din casa magnaţiloră, la combaterea proiec
tului, ar veni înainte cu aceea, că chiară şi 
regele şi-a dată învoirea numai de silă în 
urma unora cause esterne, a crisei ministe
riale .austriace acute şi a altora împrejurări. 

Chiară de aceea consiliulă de miniştri 
nu a cerută numai primirea pasajului din 
cestiune în protocolă, ci şi aceea, ca Maie
statea Sa să dea concesiunea, ca intru câtă 
inimicii liberalismului ar ataca reforma cu 
aserţiuni de acestea, ministrulă-preşedinte 
să aibă voe a publica partea acésta din pro
tocolulă consiliului de miniştri, ori să- aibă 
voe a decheră, că regele întru adeveră do
resce căsătoria civilă. 

La dorinţa acésta îndoită a consiliului 
de miniştri a decherată regele, că în pripă 
nu póte să hotirescă, dar se va gândi asupra, 
lucrului şi despre hotărîrea sa va însciinţa 
pe guvernă în scrisă. 

Pentru ca să afle hotărîrea asta a re
gelui, a călătorită ministrulă-preşedinte la 
Viena. 

Şi precum putemă decheră tn modă 
deplină autentică, regele a concesă, ca în 
protocolulă consiliului de miniştri să se pri
mescă pasajulă din cestiune, a concesă şi 
aceea, ca tn casă de lipsă ministrulă-preşe
dinte s i se potă folosi oficiosă de elă. 

Éta asta e causa, pentru care hotărîrea 
regesei publicaţi In 8 e dataţi din 6 Nov., 
dar garantele şi-le-a primită ministrulă-pre-
şndinte numai în 7 Nov. 

Aşa „Magyar Hirlap". Fie acestea 
adevërate ori neadevërate, ele n'aă lipsă de 
comentariu lungă. Dacă suntă adevërate, 
atunci cabinetulă Wekerle ni-se înfăţişeză 
ca o cotă de omeni de omenie, car! numai 
ca să-şi ajungi scopulă, nu se sfiescă a sili 
pe regele, să spună, că simţesce ceea ce nu 
simţesce. Şi purcederi! acesteia nu scimă,. 
ce nume să-I damă. E la totă casulă forte 
caracteristică pentru lrberalismă. în casulă 
acesta pricepemă forte uşoră şi cuprinsulu 
gravă ală cuvinteloră, cari regina le-a ro
stită cătră primatele Ungariei. Eră dacă 
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cele dise de „Magyar Hírlap" suntü neade-
vërate, atunci éra trebue să фсетй, că 
numai sub domnia liberalismului se póté, ca 
în publicitate să se arunce domnitoriului în 
faţă luvinuirea vătemătore, că elu nu lucră, 
după cum îi dicteză consciinţa. 

Revistă bisericescă. 
Roma. 

în dilele din urmă s'au lăţită schi 
îngrijitore despre starea sanitară a Sfin
ţiei Sale Leonu XIII; dară mulţămită 
Domnului, acele scirî nu aü fostü înte
meiate. Sfinţia Sa în urma unei rëcelï 
la gâtu pe câteva dile a fostü opritü sä 
vorbescă, şi aşa a întreruptă primirea 
audiinţeloru. Fiindu acum sănetosu deplină 
Pontificele Leonu XIII erăşi primesce în 
audienţă. 

î u cestiunea exequaturei guvernulü 
italianü e pe calea de a ceda şi a re
nunţa la pretensiunea de a numi elü pe 
patriarchulü de Veneţia, după ce în o 
serie de articull publicaţi în „ Civiltà cat-
tolica" s'a probată până la evidenţă, 
că pretensiunea guvernului nu este în
dreptăţită. 

Se anunţă din Petersburg, că Is-
lovski, agentulü diplomüticü alü guver
nului rusescü pe lângă Vaticană, care de 
présente petrece îu Petersburg, în curéndü 
se va rentórce la postulü sëu, avêndu 
îndrumări speciale delà Ţarulu cu pri
vire la resolvirea unorü cestiuní impor
tante, ce de mai multü timpu se trac-
tézà între Rusia şi Vaticanü. 

Prefectulü Propagandei cardinalulü 
Ledochovski a distribuită ca ajutoriu 
societăţiloru pentru emanciparea sclavi-
loru 160,000 lire. 

F r â n c i a . 
Fostulü deputatu Pion scrie unu 

articulü de diaru, în care dice, că se dă 
uitării unü factorü importautu în apro-
piarea Franciéi de Rusia, şi acesta este 
Pontificele Leonu XIII. Pion provocă 
guvernulă, să recunoscă, că pacea re
ligiosă este garanta mântuirii şi gloriei 
pentru Frância. Osia politicei esterne 
a Franciéi nu trece numaî prin Pe
tersburg, ci şi prin Vaticanü. Ţarulu, 
care scie apreţia importanţa bisericei 
pentru prosperarea Franciéi, precum se 
scie, a distinsă pe archiepiscopulü de 
Paris. Din articululu deputatului Pion 
se vede, că şi Francesii începu a-şi veni 
în fire şi a recunósce, că numai pacea 
religiosă şi buna înţelegere cu biserica 
póté mântui Frância de decădinţa, spre 
care o împinge falsulö. liberalismu. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

Diu Wekerle nu a umblatu îu de
şertă la Viena, de-órece Maiestatea Sa 
şi-a dată consimţemîntulă prealabilă, ca 
proiectulă de lege referitoriu la dreptulu 
matrimonială să potă fi presentatu ca
merei deputaţiloru. Faptulu acesta a 
causatu mare bucurie în Israilu. 

Diu ministru în şedinţa din 9 a c. 
a camerei a făcutu cunoscutu, că pro
iectulü amintiţii avêndu lipsă de o mo
tivare mai lungă, numai preste doue sëp-

tëmânï va puté fi pusu pe masa camerei. 
Totü atunci va présenta şi unü proiectu 
cu privire la modificarea unora dispusë-
ţiuui ale Art. de lege 52 din an. 1869. 
în modificarea acestui articulü de lege 
protestanţii vedă o jignire a drepturiloră 
confesiunii loru. Pentru aceea se aşteptă, 
că vorü face la timpulü sëu oposiţie 
guvernului. 

în şedinţa din 9 a c. a camerei s'a 
începută şi desbaterea asupra budgetului 
pe 1894. Hegedűs Sándor referentulü 
comisiunil finanţiare recomandă primirea 
budgetului. Helfi Ignácz nu voteză bud-
getulü, care este acomodată după aface
rile comune cu Austria, ceea ce nu se 
unesce cu principiile profesate de elu şi 
soţii lui ; chiaru şi regularea valutei (Jice, 
că o îngreuneză Austria, Horánszky Nándor 
vorbesce în numele partidului naţională 
contra primirii budgetului: ecuilibriulu 
finanţialu dice că s'a restabilită numai 
prin îngreunarea poporului contribuabilă ; 
cu regularea valutei ţara are perderi 
enorme; ministeriü de reclamu. — în 
şedinţa din 10 şi 11 a c. s'a continuată 
şi terminată desbaterea generală a bud
getului. La închiarea desbaterii mini
strulü Wekerle se aperă contra impută-
rilorü, ce i-le faeü oratorii oposiţiei, şi 
declară, că cabinetulü actualü stă de 
lucru, câtu unü membru alu ministeriulu! 
(înţelege pe Csáky) din causa saţietăţii 
sdruncinate este silită să şe retragă. 

în 13 a c. s'a începutu desbaterea 
specială a budgetului ministrului de in
terne. Holló Lajos a presentatu unü 
proiectu de resoluţiune, "prin care cere, 
ca camera să autoriseze guvernulü a pré
senta proiecte de lege referitóre la es-
tiuderea dreptului de alegere, la nóua< 
arondare a cercurilorö electorale şi la 
organisarea casei de süsü pe basă elec
torală. Ce privesce reducerea censului, 
dice elu, că acésta nu e de temutu. Să vină 
deputaţii naţionalităţiloră în dietă, şi 
să-şi spună aci gravaminele în locü de 
a agita afară de cadrulü constituţiunii. 
Proiectulü de resoluţiune ală lui Holló a 
fostü respinsă. 

Austria. 
După multe consultări cu capii ma-

lorităţii coaliate a succesu prinţului Alfred 
Windischgraetz compunerea cabinetului de 
coaliţiune. Fóea oficiosă „Wiener Ztg" 
din 12 a c. comunică autografele, prin 
cari M. S. Monarchulü a primitu dimi
siunea ministeriului Taaffe, precum şi consti
tuirea cabinetului Windischgraetz. Membrii 
noului cabinetü suntü : Windischgraets 
ministru-preşedinte, contele Schönborn 
ministru de justiţie, contele Falkenhayn 
ministru de agricultură, br. Welsersheimb 
ministru alu miliţiei teritoriale, Iaworski 
ministru alü Poloniel, Plener ministru de 
finanţe, contele Wurmbrand ministru de 
comerciu, Madeiski ministru de culte 
şi marchisulu Baquehem ministru de in
terne. Noulü cabinetü se va présenta în 
cameră în sëptëmâna viitóre, cându îşi 
va desvolta şi programulü. 

Este cunoscută, că regimulü Taaffe 
a guvernatu 14 ani fără a dispune de o 
maioritate parlamentară constantă, ci din 
casă îu casü pacta acum cu Polonii, acum 
cu Germanii liberali, acum cu alte clu

buri. CabinetulU Windischgraetz, ce e 
dreptu,*va dispune de o maioritate par
lamentară preponderantă, numai câtu nu 
e omogenă, ci compusă prin coaliţiunea 
aloru trei partide, dintre cari fiesce care 
profeseză alte principii politice. Până 
partidele acestea se vorü puté înţelege 
între sine, este asigurată şi viaţa cabi
netului ; cându se va nasce conflictü între 
ele, cabinetulu eră rëmâne fără maiori
tate şi va trebui saü să se retragă, saü 
imitându pe contele Taaffe să-şi caute 
spriginü la celealalte fracţiuni parla
mentare. 

Italia. 
Cabinetului Giolitti se pare că-Î 

suntü numërate düde. Mai mulţi depu
taţi guvernamentali după deschiderea par
lamentului voru trece în oposiţie, com-
bătendu fără cruţare guvernulü pentru 
nefericita-I politică finanţială. înaintea 
ţerei este discreditatü Giolitti de cătră 
contrarii lui politici prin adunări publice şi 
scrieri volante. Aşa Nicotera într'o scrisóre 
îndreptată cătră alegëtoriï sei impută 
ministrului preşedinte, că prin înşelăciune 
s'a avíntatü la posiţia înaltă, ce o ocupă ; 
a propagată demoralisarea folosindă pe 
judecători ca instrumente spre fapte de 
josă (procesulă Bancel romane) ; nu s'a 
îngrijitu de reducerea cheltuelilorü, precum 
a promisü. Din budgetulü armatei se 
puteaü cruţa şi 20 de milióne, numai tre
buiau alungaţi lupii cei flămând! ; la ju
decători, şcole şi universităţi încă s'ar 
puté face cruţări considerabile, numai 
câtu să se delăture atâtea parasite de 
oficiali. Giolitti a nimicită creditulă ţerei 
prin politica sa. 

în Sicilia erăşi este ,.în flore, bri-
gantajulü; administraţiunea este mise-
rabilă, câtu poporulu în nemulţămirea 
sa manifesteză tendinţa de a se rumpe de 
cătră Italia. Precum se scrie din Pa
lermo lui „Osservatore Romano", în multe 
părţi ale Siciliet se dă fără nici o ré
serva espresiune dorinţei de a ajunge sub 
protectoratulu englesă. Contribuţiunile 
suntü nesuportabile, justiţia şi admini
straţia sub totă critică. Sub prétest! 
de a pune capetă brigantajulul, în ade-
vëru însă spre a sugruma o eventuală re-
scolă, s'a introdusă în Sicilia multă mi
liţie. Oficerii suntü împreună cu totă 
armata urgisiţi de poporu, şi conside
raţi ca tirani şi impilătorl. El s'au 
disgustatü de rola de sbiri, ce o aü, şi 
sfătuescu regimulü, ca să trimită în in
sulă mal puţini gendarmi şi soldaţi, dară 
mal mulţi oficiali capabili şi oneşti. — 
Aceste încă suntü fructe de ale libera
lismului modernă. 

Grecia. 
Grecia s'a cufundata totă mal multü 

în datorii, aşa câtù astădi abia ma! află 
creditori, delà cari să capete împrumuturi 
şi pe lângă percente mari. Miseria fi
nanţială a accentuat'o şi regele în dis
cursulü tronului şi a provocatu dimi
siunea ministeriului. Cu compunerea 
noului cabinetü regele a încredinţată pe 
Trikupis, căruia i-a succesü a compune 
ministeriulu, dară cu greü credemu, că 
îi va succede a regula finanţele sdruncinate. 
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Corespondinţe. 
Din Arqfiidiecesă. 

Stimate Domnule Redactorii 1 

Aţi fostü amintită deja odată In colonele 
.„Unirii", cum „istoriografulă" şi teologulă 
^ortodoxă" alu „Gazetei" după multă cer
care in susă şi in josă şi-a căpetatu ună 
„istoriografă" obscură numită Calomfirescu, 

care minunatele-I „cercetări" i-le-a recensată 
într'o fóe amărită numită „Revista critică lite
rară" sub direcţiunea dluï Aronă Densuşană 
din Iaşi. încă atunci më plecam spre cre
dinţa, că saă dlă Calomfirescu este totă teo
logulă din cóstele „Gazetei", numai sub altă 
nume, saă la spatele lui stă totă N. Den
suşană. 

în numërulu 10 din acesta fóe „isto
riografulu" Calomfirescu din tocmelele sobo
rului delà 1675 din Belgradă tntocmesce ună 
cestionariă totă după sistema dlui N. Den
suşană despre unele datini religiöse şi pă-
gănescl ale poporului nostru. Deosebirea 
Intre elă şi dlă Nie. Densuşană zace numai 
in aceea, că pe cândă dlă N. Densuşană cu-
trierândă tóte dicţionarele a pusă Îu cestio-
nariulă seă unu babilonă de cuvinte, pe cari 
necum poporulă, dară póté nici dînsulă nu le 
scie, că ce suntă şi ce însamnă, pe atunci 
dlă Calomfirescu vorbesce de datini de acele, 
de cari ar puté să albă notiţă, dacă ar cu
nósce şi numai câtă de puţină poporulu nostru, 
ca de pildă, că pună omenii bani în sicriulă 
mortului? cântă femeile mortulă? şi altele. 

Asta însă nu më intereseză multă. Ce 
më intereseză, suntă următorele trei lucruri 
din acesta cestiunariă noă. 

1. Din împrejurarea, că la poporulă 
nostru datinele păgânesci s'aă păstrată póté 
mai bine ca la alte popóre latine, în favorulă 
nostru nu se póté deduce chiară nimica. 
Se póté însă deduce forte multă In defavo-
rulă bisericei creştine „ortodoxe" a teologului 
„Gazetei", care biserică nici cândă n'a avută 
destulă tărie morală spre a străbate destulă 
de adâncă îu sufietulă şi viaţa poporului şi 
a stîrpi credinţele păgâne, cari şi astădjl 
afară de valórea forte problematică istorică, 
pentru totă cultura şi desvoltarea nostră n'aă 
nici o valóre. 

2. Dlă Calomfirescu dice forte bine şi 
cu multă adeveră, că „istoria nostră biseri
cescă până acum vre-o trei patru secuii tace 
aprópe .cu totulă despre vicisitudinile] bisericei, 
de atuncl íncóce până prin secululu] trecută 
abia scimă încâtva şirulă Mitropoliţiloru". Teo
logulă „Gazetei" însă în cercetările sale pag. 
14 escentrică ca tot-deuua totă relativă la 
istoria bisericeî nóstre dice, că „seria instituţiu-
niloră nóstre naţionale bisericescî o putemă 
urmări „până în cele mal depărtate timpuri 
ale evului mediu". Singură aserţiunea acesta 
orbă de cutezată a teologului „Gazetei" este 
destulă, ca să-lă fi făcută pe dlă Calomfi
rescu, dacă cumva nu e chiară dlă Nie. Den
suşană şi e omă seriosă şi nu ună diletantă, 
să denege cercetâriloră dlui N. Densuşană 
ori ce valóre sciinţifică. 

3. Dlă Calomfirescu vorbesce despre 
„sobóré", „concilii" şi „sinóde" ca despre trei 
lucruri diverse, fără să scie, că tóte trei 
însamnă unulă şi acela-şi lucru, numai câtă 
„soboră" e terminulă slavică, „conciliu" ter
minulă latină, şi „sinodă" terminulă grecescă. 
Ore „Kdlomfiry" unguresce, Calomfirescu ro
mânesce şi Kalomfirovici slovenesce, saă Den-

susi unguresce, Densuşanu românesce şi Den-
suşovicl slovenesce însemnă trei persóne de
osebite ? 

Şi acum nisce cârpaci de aceştia în 
cestiunile juridico- şi istorico-bisericescî ca 
dnii Nie. Densuşană şi póté alias „Calomfi
rescu" voescă să înveţe clerulă nostru cu 
„Gazeta" laolaltă dogme şi canóne!!! Diffi
celé est satyram non scribere. 

Altcum aşa se vede, că materialulă 
istorică despre „frumósele nóstre instituţiunl", 
inainte de unire, ce i-l'a subministrată „Unirea" 
în urii 23 şi 24, a avută efectnlă, că diu N. Den
suşană póté alias Calomfirescu a căutată prin 
sobórele cele vechi legale şi nu „anţicanonitfe" 
ca cele de sub Mitropoiitulă Vancea, şi a 
aflată ansă să-şî completeze minunatulă ce
stiunariă din „Gazeta" şi în privinţa usan-
ţeloră păgânesci ale poporului nostru. Totuşi 
suntu doctorii de teologie buni şi pentru 
teologulă „Gazetei". Tt. 

Colecta cruceriului. 
La colecta cruceriului iniţiată de noî In 

numerulă 16 ală „Unirii" din 1891 aă solvită: 
în Archidiecesă : Protopopiatulă Blaşiulul pa-
rochia Obregea 2 fl. 40 cr. — Protopopiatulă 
Reghinului parochia Hodacă 8 fl. 

Până acum a incursă de totă suma 
de 1,668 fl. 45 cr. 

N o u t ă ţ i . 
Din diecesa Oradel. Ou. Leontina Paladi 

preotă noă-ordinată e denumită de vice-
actuariă episcopescă şi protoeolistS. 

Din diecesa Lagosului. On. Iosifă 
Stupineană parochă în Secaşă a fostă nu
mită parochă în Lunca Cernii. — On. Ioană 
Ţucu, care în 29 Octobre a. c a fostă chi-
rotonită de preotă, a fostă dispusă de co
operatorii în Visagă; l -

Staţiune docentală. Pentru completarea 
staţiunii docentale din Cicăă-Ormenişu în trac
tulă protopopescă ală Arieşuluî cu docente 
ambulantă prin acesta se escrie concursă cu 
terminulă de 20 Novembre a. c. st. n. Emo-
lumentele: 1. Salaria 300 fl., si anume: în 
Ormenişă 150 fl. din repartiţiune pe poporă, 
ér în Cicăă asemenea 150 fl. parte din re
partiţiune pe poporă, parte din cassa şcolel, 
solvind! în 4 rate egale. 2. Cuartiră liberă 
în edificiulă şcolei din Cicău. 

Mulţămită publică. Domnulă Demetriă 
Lupu proprietariă in Hodacă a donată în 
anulă trecută 6 fl., ér în anulă acesta 4 fl., 
ca din aceia să se cumpere cărţi pentru 
băeţiî mai sëracï, care faptă a lui nu póté 
rëmâne uitată. Deci şi pe acesta cale pri
mescă marinimosulă binefácetoriu mulţămită 
cea mai sinceră. Hodacă la 13 Novembre 
1893 Ioană Scridonă învăţătoriă gr. cat. 

Tinerimea academică şi politioa guver
nului. Tinerimea academică jidană şi o 
parte a tinerimii magiare din Budapesta a 
convocată întregă tinerimea universitară la o 
adunare,' în care să salute cabinetulu We
kerle pentru reformele lui politice biseri
cescî. La adunare aă luată parte şi vre-o 
50 de tineri universitari români. Aceştia 
ascultară vorbirile înfocate ale jidaniloră, 
dară cândă era să se pronunţe unanimă 
pentru căsătoria civilă, Romanii strigară: 
„Nu ne trebue căsătorie civilă!" Păşirea 
Româniloră a surprinsă pe ceialalţi şi a pro
vocată ună sgomotă teribilă, câtă represen-
tantulă ordinii publice a ameninţată cu di-
solvarea adunării. Ne mirămă, cum de tinerii 
catolici magiarî nu aă protestată împreună 
cu Românii contra manifestăriloră jidane-
liberale. Onóre bravei tinerimi române, care 
cu atâta curajă şi isteţime a sciută zădărnici 
planurile Jidaniloră, cari s'aă încercată a 
présenta lucrulă, ca şi cum toţi tinerii uni
versitari, fără deosebire de religiune şi na
ţionalitate, ar fi încântaţi de politica guver

nului favorabilă numai pentru Jidovi şi ini
mică creştinismului şi naţionalitâţiloru nema-
giare. Numai Româiiii s'aă aretată aderenţi 
ai adevërateï libertăţi faţă de curentulă cen-
tralisătoriă, care duce la omnipotenţa statutul, 
adecă a partidului, care are în mână ftînele 
guvernării. 

Administraţia de stată. Vieeeomitele 
comitatului Făgăraşă din încrederea adunării 
generale administrative trimite guvernului şf 
dietei o adresă, în care cere, ca guvernulă 
să fie autorisatu din partea dietei a aplica 
celă puţină în părţile ardelene § 1 ala art« 
de lege XXXIII din 1891 referitoriă la ad
ministraţia de stată. Ca motivă pentru in
troducerea administraţiunii de stată se aducă 
uneltirile Româniloră, cari se nutrescă şi din 
ţara vecină. „Aceste uneltiri periculóse," 
4ice adresa, „aă dată signalulă de alarma, 
şi ameninţândă ne impună, să ne deşieptamă, 
căci valurile mării agitate aă trecută deja 
preste Înălţimile Carpaţiloră şi ameninţă a 
înghiţi părţile ardelene ale Ungariei." 

Şoolele românesc! din comitatulă Ara
dului, în şedinţa din 14 a comitetului co-
mitatensă administrativă raportândă inspec-
torulâ scolastică, că la şcolele române gr. 
or. învăţătorii nici grije nu aă de propunerea 
limbei magiare şi nu-şî împlinescă datorinţele 
învăţătoresci, s'a primită ună regulamentű, 
prin care între altele se dispune, ca notari! 
comunali celă puţină odată în lună, eră cel 
cercuali celă puţina la una pătrat iu de ană 
odată să v isi teze şcolele însemnândă în ună 
protocola anumită cele aflate. Pe sama şco
ieloră româue gr. or. să se comande îndată 
cărţi pentru învăţarea limbei mngiare, şi 
acelea să se inmanueze îuvăţătoriloru prin 
primăria comunală. Asemenea cuprinde re-
gulamentulă şi alte dispuseţiuni, cari taie in 
drepturile, ce le aă confesiunile asupra şco
ieloră susţinute de dînsele. 

Br Alesandru Baoh a reposa tu în 12 
a c. în Unterwallersdorf (Austria de josă) la 
ală 81 lea ană ală etăţii. Bach s'a făcută 
celebru ca ministru de interne îu anii 1849 
—1859, cândă prin o politică absolutisticâ 
centralisătore s'a încercată a face din mo
narchia nostră ună stată unitară. Ungurii 
l'aâ urgisită, deşi in praxă politicii jmgiarî 
nu suntă străini de sistejnulă lui politică. 
După 1859 Bach a fostă amnasadoră austriacă 
la Vaticană până în 1867, cândă s'a retrasă 
în viaţa privată. 

Atentatulă delà Barcelona- în sera de 
7 a c. în teatrulă Liceo din Barcelona 
(Spania) aă esplodată dóue bombe Orsini 
provocândă o panica grozavă ín publică. 
Esplosiunea a stricată mai multe staluri î n 
teatru, 15 persóue aă fostă omorîte şi vre-o 40 
greu rănite. După cercetările făcute se pare 
că atentatuiă din teatru a fostu ună acta de 
rësbunare alu anarchiştiloru pentru esecutareă 
consoţululuî loră Pallas, care a cercată si 
asasineze pe mareşalulă Martinez Catnpos. 
Se dice, că imediată după esecutareă lui 
Pallas s'ar fi formată în Barcelona o asoţiare 
de anarchişti sub numele de „Resbunătoril 
lui Pallas", şi se presupune, că atentatulă u 
fostă comisă de ei. Până acum s'aă arestată 
preste 150 de anarchişti, dară nu S'H putută 
constata deplină, care din ei a comisă aten
tatulă. 

Oasurl de morte. Iosifă Popoviciă pa
rochă în Noulă săsescă (tractulă Cichindea-
lulul) a repausată în 6 Novembre a. c. îtt 
etate de 57 anî în ală 35-lea ană ală 
preoţiei. — Ioană Şandoră parochă ín Szent" 
Erzsébet (tractatulă Ordorheiului) a repausată 
în 5 Novembre a. c. în etate de 70 de aní 
în ală 46-lea ană ală preoţiei. — Ioană Mia* 
descu cooperatoriă parochială în Visaga (dieC* 
Lugoşuluî) în etate de 79 ani a repausatü 
în 15 Octobre a c. în ved amintirea loru/ 

Pentru procurarea de reeuisite, stégurf 
flamure, policandre, albituri, obiecte pŞf 

icône şi cărţi bisericescî recomandămă ineti-
tutulă de artă a lui Sute şi comp. din Bude« 
pesta, cari la dorinţă trimită gratis catalogul" 
preţuriloră. 
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XII. 

Genuinitatea „instrucţiiloru" pentru 
teologulu latinii de lângă Mitropolitulu 

Atanasiu. 
(Fine.) 

Cu privire la acesta „instrucţie", din 
care nu transpiră ură ori duşmănie, ci iu
bire părinţescă faţă cu poporulu română, şi 
o dorinţă, ferbinte de a-lă vedé ridicatü din 
starea ticălosă şi desolată de mai înainte, 
greşesce S. Klein nu numai cându o numesce 
apocrifă (scornitură), ci şi atunci, cându sus
ţine, că lesuiţii ar fi stată multă de episco
pulă Atanasiă, să o subscrie, şi că acesta nu 
s'ar fi învoită nici de cum Ia aşa ceva. îe-
suiţii nu aveau lipsă să stea de episcopulă 
Atanasiu, să subscrie „instrucţia", pentru 
că acesta actă nu era menită pentru epi
scopulă, ci menită şi obligatoria pentru teo
logulă. Apoi la observarea puncteloră, a că
rora controla era încredinţată teologului, 
episcopulă Atanasiă se obligase prin altă 
actă solemnă, întărită şi cu jurămîntă, şi 
anume prin reversalulă, ce Га dată dînsulă 
cu ocasiunea petrecerii sale în Viena. Re
versalulă acesta constătătoriă din 16 articuli 
portă datulă de 7 Aprilă 1701, *) şi se póte 
vedé aşa, pe cum este subscrisă de mâna 
proprie a lui Atanasiă, în biblioteca universi
tăţii din Budapesta. în fine la observarea 
unora puncte amintite în „instrucţia" din 
cestiune, era obligată episcopulă şi prin di
ploma Leopoldină a dóua, a cărei genuini-
tate amă dovedit'o în capitululă precedentă. 

Este falsă deci aserţiunea lui S. Klein, 
că îesuiţii ar fi stată de episcopă să sub
scrie „instrucţia", şi că acesta nu s'ar fi în
voită. Episcopulă, care subscrisese deja re
versalulă, nu mal putea avé nici ună scrupulă 
cu privire la subscrierea „instrucţiei", şi de 
aceea, dacă îesuiţii ar fi stată de episcopulă, 
precum nu aă stată şi n'aă avută motivă să 
stea, acela de sigură o subscrie. 

Totă aşa de tare greşesce S. Klein, 
cândă afirmă, că însă-şî „instrucţia" acésta 
ciontă auctoritatea episcopului, câtă acela se 
póte 4> с е numai vicariulă teologului. Auc
toritatea episcopului a fostă ciontată, — deşi 
nu aşa tare, cum dice Klein, — prin diploma a 
dóua Leopoldină, şi prin reversalulă subscrisă 
de Atanasiă, cari eraă singurele documente 
obligătore pentru dînsulă. Dacă nu esistaă 
Înainte de „instrucţie" aceste dóue docu
mente, nici ună teologă nu venia lângă epi
scopulă Atanasiu, ca să-i cionte auctoritatea. 

Ce privesce motivele, pentru cari curtea 
din Viena şi eardinalulă primate Kollonits 
(ér nu îesuiţii) aă aflatu de bine a pune lângă 
Atanasiă ună teologă, nu ne vomă pronunţa 
noi, ci vomă lăsa să vorbescă unulă dintre 
fruntaşii Româniloru, adecă George Bariţiă, 
care astfelu se esprimă: „Avut'a desă nu
mitulă episcopă trebuinţă de ună consiliară 
bisericescă, buuă teologă şi canonistă? De 
sigură că elă simţise din capulă locului aceea 
trebuinţă, ori ar fi rëraasù episcopă gr. res. 
ortodoxă, ori că s'a unită cu Roma. îu cie
rurile resăritene preste totü, in clerulu ro
mânescă cu atâta mai vîrtosă, domnise în 
lipsa totală de şcole şi de vre-unu seminariă 
de teologi nu numai inainte cu dóué vécurl, 
ci chiară şi până tn dilele împeratului Io-
sifü II, nesciinţă spăimântătore, întunecime 
aprópe generală, tristă, ucigătore de suflete. 
Acesta orbie sufletescă a fostă causa princi
pală, că clerulă Întregă fusese încălecatu cu 
totulă de cătră superintendenţii calvini cu 
consistórele şi си sinódele loră; singura ne-
sciiaţă şi perderea demnităţii personale umi
lise pe protopopii români la atâta, încâtă să 
porte pe superintendenţii calvini în lectică 
pe umerii loră şi să-i aşede în scaunulă pre-
sidială ală sinodului, eră pe mulţi popi, ca 
pe lângă alte batjocori să ţină In iernatică 
cânii de vînată al aristocraţiloră. Atanasiu 
avuse trebuinţă neaperată de consiliară teologu." 2) 

' ') Nilles, Symb. I. pag. 281—289. 
a ) Părţi alese din ist. Trans. I. pag. 190. 

Din aceste cuvinte ori cine póte vedé 
motivele, cari aă Îndemnată pe primatele 
Kollonits şi curtea din Viena, ca să dea ună 
teologă lângă Atanasiu, care şi înainte de 
unire avuse lipsă să-şi ţină de secretariă ună 
bărbată cultă şi încă de religiunea calvinéscà. 

N'aă avută însă succesorii luî Atanasiu 
aceea-şi lipsă de teologu, pentru că toţi 
aceştia îşi făcuseră studiile în şcole, din cari 
eşiaă cel mai Înalţi dignitari bisericescî ai 
latiniloru din Ungaria şi de airea. De aceea 
susţinerea teologului lângă episcopii noştri 
din partea curţii din Viena a dată ansă la 
grave tânguiri atâta din partea episcopiloră 
câtu şi din partea* scriitoriloră bisericeî nostre. 

Aceste tâuguiri nu involvă însă con
damnarea sfintei Uniri, ci suntă efluxulă do
rinţei nobile şi îndreptăţite, de care aü fostu 
petrunşl toţi bărbaţii iubitori de biserica 
nostră: dorinţa de a vedé biserica românescă 
scosă de sub jurisdicţiunea bisericeî latine 
din Ungaria, şi a o face egală îndreptăţită 
şi coordinată cu acésta, ér nu subordinată ei. 
Dorulù acesta s'a împlinită, şi astădi este 
unü anacronismü a aduce stările dela înce
putulă vécuiuï trecută spre a condamna bi
serica nostră de astădî, carea nu mai depinde 
delà Strigoniù, ci singură dela centrulö de 
unitate din Ronda, şi nu mai este subordinată, 
ci coordinată cu ori care biserică catolică 
din Ungaria. 

în fine mal observămă, că punerea teo
logului în cóstele episcopului In generală nu 
se póte ascrie influinţei şi poftei de domnie 
a îesuiţiloră, cum o facă acésta forte mulţi 
dintre scriitorii noştri şi mai vlrtosü S. Klein, 
între îesuiţi aă fostă şi bărbaţi, cari aă dată 
cardinalului Kollonits sfatulă forte înţeleptă 
de a nu se pune lângă episcopulă unită ună 
teologu latină. Ca esemplu aducemă aci pe 
„superiorulu misiuniloră dacice" îesuitulă 
Gavrilă Kapi, care în 14 Martie 1701 scria 
cardinalului Koilonits: „Ca vre-unulă dintre 
preoţii noştri să se pună lângă episcopu în 
formă de teologă,. eu socotescă, că nici nu 
este cousultù, njcï nu este necesară. Ш este 
consulta, pentru că şi episcopului şi naţiunii ro
mâne i-ar cădi greu, ca să sufere fără de 
voe unu învăţătoriă, şi aşa dicêndû să se gu
verneze pe faţă de doi episcopi. *) Nu este 
de lipsă, pentru că ar fi de ajunsu, ea aceea, 
ce ar ave să facă acela preotă (teologulă), 
să se încredinţeze Părintelui Bárányi saă 
următoriului lui, saă la vre-ună altă părinte 
de ai noştri, care petrece în Alba-Iulia." ') 

Din aceste cuvinte este evidentă şi 
aceea, că învinuirea, ce o face Samoilă Klein 
în generală tuturora îesuiţiloră, că aceştia ar 
fi voită în totu chipulă „să stăpânescă preste 
clerulu românescu", este celă puţină esagerată. 

Dar să recapitulămă. 
Pe basa celoră desfăşurate până acum 

ee potă constata următorele adevăruri con
trarie aserţiuniloră lui Sam. Klein şi anume: 

1. Pontificele Romană nu a dată nici 
o „instrucţie" pentru teologulă episcopului 
Atanasiă ori ală succesoriioră Iul. 

2. Este probabilă, că Klein scriindă 
despre instrucţiile date teologului, a confun
dată instrucţia dată în adeveră de cătra su
periorii societăţii lui Isusă, cu presupusa şi 
neesistenta instrucţie dela Papa. 

3. Esista o instrucţie dată teologului 
de eardinalulă Kollonits, Insă acésta nu este 
o scornitură, ci ună acta genuina şi autenticu 
conservată şi în diua de astădi nevătemată, 
precum a emanata dela numitulă cardinala. 

4. îesuiţii nici odată nu aă stată şi 
nu au putută sta de episcopulă Atanasiu, ca 
să subscrie instrucţia dată de eardinalulă 
Kollonits. 

5. Auctoritatea episcopului nu s'a cion
tată prin instrucţiile date teologului, ci în 
virtutea altora acte anteriore acceptate de 
episcopulă Atanasiă, tnsă nici prin acestea 

*) Durere, că curtea din Viena şi eardinalulă 
Kollonits nu au fostă cu luare aminte la acesta ob-
servaţiune forte nimerită. 

») Nilles, Symb. I. pag. 264, 

în măsură aşa mare, câtă episcopulă să s e 
potă dice numaî vicariulu teologului. 

6. Teologulă latină s'a pusă lângă 
episcopulă unită de curtea împărătescă şi 
de eardinalulă Kollonits chiară în contra sfa-
turiloră primite dela representantele îesuiţi
loră din Transilvania, adecă dela Gavrilă Kapi 
superiorulu misiunilorü din Dacia, care cu-
noscea mal bine decâtu ori cine împrejurările r 

între cari se afla poporulu româna. 
7. Aplicarea teologului lângă episco

pulă românescu imită este a se atribui în 
prima linie stării ticălose, tn care sftnta unire 
a aflată clerulă şi poporulă românescă pe 
tóté terenele, or nu poftei de domnie a î e 
suiţiloră. 

8. Instituţiunea teologului în sine con
siderată nu se póte numi asuprire, căci şi pe 
timpulă lui Atanasiu aă fostă şi In filele 
nóstre suntă episcopi, cari deşi suntă erudiţi, 
totuşi din motive canonice aă avută şi aă 
obligămtntulă strictă de a-şî ţine teologă şi 
a lucra după sfatulă lui. (Vedl Nilles 1. c. L 
p. 303 în notă). 

Aci credemü, că este locuia potrivită, 
să mai facemă încă o observaţiune. 

Fiindă posiţiunea teologului Iesuitu lângă 
episcopulă unită ună lucru forte odiosă în 
ochii Româniloră, scriitorii noştri nu şî-aă 
putută păstra tot-deuna sângele rece în ju
decarea activităţii desvoltate de Îesuiţi în 
mijloculă Româniloră, şi astfelă tote lucrările 
acestora misionari aă fostă mai multă ori 
mai puţină sinistru apreţiate. 

Amă vedută deja în capitululu acesta şi în 
cele precedente, câte crimev se încarcă fără 
nici ună temeiă în spinarea Îesuiţiloră. Esem-
plele acestea suntă destulă dovadă, că nu 
trebue să credemă uşoră tote, ce se scria 
de ai noştri despre Îesuiţi şi despre rolulă, 
ce l'aă avută ei în întemeiarea şi propagarea 
sfintei uniri. 

Părerea acésta a nostră o vomă ilustra 
şi cu ună altă esemplu. 

Petru Maioră in istoria sa face îesuiţi
loră o forte mare învinuire, dicêndû: „Pentru 
aceea nu e de a se mirare, că teologii aceia 
s'au ispitita a schimba tocmelele Româniloră, 
şi a le face latinesă." x) 

Cetiudă omulă acésta învinuire, ar cu
geta, că cine scie, câte înoiri au făcutu î e 
suiţii în ritulă şi disciplina bisericeî nóstre, 
şi cu tote acestea totă Maioră ne spune în-
tr'altă locă, că ritulă şi disciplina grecescă 
s'aă conservată mal nealterate în biserica 
nostră, decâtă chiară la neuniţî, căci etă ce 
4ice: „Şi aşa toţi Românit din Ardealu se 
uniră cu biserica Romei în credinţă, eră nu 
în lege, a) că legea grecescă tot-deuna si după 
făcuta unire o au ţinuta întregă, şi până astădi 
o ţinu; încă mai bine şi mai curatu, 
de cum vêdu eu, că se ţine prin bise
riceie Sérbiloru celoru neuniţî." *) 
Dar cum ar fi putută lucra îesuiţii, ca să ne 
schimbe ritulă şi disciplina, cându preposiţii 
loră generali deja pe la anii 1608, 1628 şi 
1629 daseră ordină strictă tuturora misio-
nariloră din societatea loru, să nu cuteze a 
îndemna pe cineva, să trecă dela ritulă gre
cescă la celă latinescă? 4 ) 

E dreptă, că Îesuiţii se voră fi silită 
să sttrposcâ unele abusuri şi tocmele rele, 
cari le-amă ered^tă dela schismă şi dela cal
vini, însă lucrarea acésta de a ne readuce 
la puritatea originală a bisericeî orientale, 
chiaru şi dacă ar fi jignita unele interese 
materiale ale clerului nostru, nu trebue ca-
racterisată îndată de tendinţă de a schimba 
ritulă şi disciplina orientală, cum faca unii 
dintre scriitorii noştri. 

Multe ama mal pute d i e e despre acti
vitatea îesuiţiloră în mijloculă Româniloră, 
însă omenii primitori de adeveră şi din cele 

') Ist. bis. Rom. p. I. c. 4. § 6. pag. 102. 
») Din acestu testimoniu Încă putemă vedé, 

câtu de tare greşesce Densuşanu, cându Qice că legea 
însemnă credinţă ort religiune. 

») Ibid. § 2. pag. 88. 
«) Ѵеф Nilles Symb. I. p. 111—116. 
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arătate până aci s'au putută convinge, 
că scriitorii noştri adese-orî facă nedreptate 
societăţii lui Isusû. Ér omenii, cari işi câ
ştigă sciinţa din foile jidoviloră şi francma
soniloră, aïïeca a duşmaniloră neîmpăcaţi al 
bisericeî catolice, nu se voră convinge despre 
adeveră, orî câtă de multă ne-amă încerca 
noî a-I lumina. 

Dionisiu şi Sibilele. 
Scene din timpurile Cesariloru de 

Miles Gerald Keon. 
(Continuare.) 

Pe cândă rostia aceste vorbe — cele 
din urmă lină şi cu evlavie — faţa eî bë-
trână, dar frumosă, părea întinerită şi stră-
lucia ca prin minnne. O bucurie supraome-
nescă părea că i-a cuprinsă întregă fiinţa. 
La vorbele din urmă s'a ridicată în picidre 
şi plecându-şi capulă cu umilinţă şl-a încru
cişată manile pe peptă. 

Ascultătorii ei erau răpiţi tn admirare 
sfîntă, ne mai simţită, păreau că maî audă 
încă vorbele ei inspirate de o putere dumne-
deescă, cândă ea Încetase deja. 

Abia aă avută vreme, să se tre(Jescă 
din uimire, cândă profeta şi-a luată in mână 
toegulă. „încă odată, remâneţî cu bine!" 
le d> s e privindu-I pe fiesce care, şi încă mal 
înainte de ce î-ar fi putută mulţămi, ea 
dispăru. 

Părea, că nici unulă nu cuteza, să pri-
vescă în urma el. 

Paulă s'a răzimată pe perină şi în tă
cere privia la amiculă sëù, obïectuln unei 
profeţii fără păreche. în tăcere s'a adâncită 
şi Dionisiă. Elă şedea pe scaunulă de lângă 
patulă lui Paulă şi părea mutată în altă lume. 

în sfârşită luă Aglais cuvîntulă îutre-
bândă, dacă trebue să urmeze cuvinteloră 
sibilel. Dionisiă şi Paulă respunseră, că 
fără nici o amânare să facă pregătirile ne-
incunjurată de lipsă, şi încă în aceea-şî di s& 
plece împreueă. 

XXVIII. 
Getitoriulă îşi va mal aduce aminte de 

sigură de betrânulă evreă Iosie Macabeulă, 
cum şi de frumuşica lui nepóta Estira, eu 
care amă făcută cunoscinţă tn casa cămă
tari ului Eleazară în Subura Romei. 

Credă-, că este de prisosă a maî spune, 
că Eleazară se credea înşelată ca nici odată, 
şi din acea dj fatală l'a părăsită liniştea şi 
voea bună. Lucia Piso — d ' c e a e l ă — a 
ajunsă a fi ca şi ună sugătoriă la sinulă 
mamei sale, in care nu mal poţi avé nicî o 
încredere; elă nu a sciută să aranjeze nici 
ună atacă pe drumulă ţereî. Şi fiindă că 
Evreulă cămătăria nu avea pe altcineva, 
asupra căruia să-şî verse veninulu, ca să se 
stîmpere, bietului Iosie şi simpaticei Estire 
li-s'a făcută viaţa nesuferită în casa lui, în 
care d'lnică eraă jertfele maniei cămătariului. 

Iosie, a cărui traiă în Roma nu avea 
altă scopă, decâtă-să potă strînge atâta, cu 
câtă să-şî petrecă «ţîlele cele din urmă în 
patria sa strămoşescă, ér la mórtea sa să 
lase Estireî o zestre modestă, acum credea 
sosită momentulă despărţirii sale de Roma. 
î-a şi spusă Estireî, să se gate de drumă 
cătră iubitulă loră resărită. 

Estira era prea fericită, că se duce în 
ţara, a cărei văl şi délurl mai reşunaă încă 
de gloria strămoşiloră ei. Ună singură noră 
Întuneca Insă puternică ceriulă bucuriei eî. 
Simţia, că ar fi fostă atâta de fericită, dacă 
tn viaţă i-s'ar fi dată, să vadă încă odată pe 
tinerulă şi frumosulă romană, a cărui chipa 
i-s'a întipărită adâncă în sufletulă ei diu 

acea sară, cândă l'a vedută odată şi pentru 
totdeuna. Ea scia, că a contribuită la mân
tuirea comórel şi la mântuirea vieţe! óme-
niloră, cari o însoţiaă. Conducetoriulă loră 
la despărţire i-a promisă, că n'o va uita nici 
odată, póté pentru ajutoriulă, care i-l'a dată 
prin câteva cuvinte şoptite într'o clipă atâta 
de critică. De câte ori nu se gândia la elă 
şi se întreba, că óre prin răsboiulă din nordă 
trecut'a elă totă aşa de tuvingetoră ca şi 
printre călharî? N'a vorbită nimënui despre 
taina acésta, nicî chiară moşului, că se temea 
de mânia turbată a luî Eleazară, care dacă ar 
fi simţită, că ea a fostă aceea, care I-a zădăr
nicită planulă,'ar fi fostă în stare să o omóre 
ori să o .închidă într'o cămară Intunecosă, şi 
acolo ar fi lăsat'o să peră de fóme. 

Călătoria era hotărîtă. La Ostia îi 
aştepta o nae, care avea să-I ducă tn resă
rită. Cam tn mijloculă drumului tntre Roma 
i Ostia era casa unui prietină ală lui Iosie. 
lă chema Isachară. Pe acesta îlă rugă Iosie, 

să le dea sâlaşă preste nópte. De aci puteaă 
ajunge câtă de dimineţă la nae. 

Aci la Isachară găsimă pe călătorii 
noştri tn sara acestei ф ' е mâncândă cina 
simplă împreună cu domnulă casei. Casa 
luî Isachară nu era chiară lângă drumă şi 
avea ună frumosă aspectă. Era încunjurată 
de tufe frumóse de oleandru şi mirtă. O 
cărare ângustă ducea din drumă în grădină 
şi de aci în verandă. 

Aicî petreceaă ospeţiî în reeórea plă
cută a serei şi vorbiaă împreună despre Roma 
şi mal alesă despre Ierusalimă, de care în
seta sufletulă loră. De odată audă în de
părtare durăitulă unei trăsuri. Durăitura se 
audia totă mai aprópe, şi preste puţină se 
opri. Estira curiosă eşi în uşe/ să vadă, ce e. 

„Aci trebue să ne damă josă, ca să 
schirabămă caii. Aşa nu mai putemu merge," 
audi Estira vorbindă în trăsură, şi in acela-şi 
momentă unulă se scobort şi se apropia de 
uşea trăsureî. „Cum e ? îî este mai bine?" 
Estira audi şi respunsulă. „Scăpată odată 
din manile mele şi lăsată la loculu el, îm! 
este totă una, unde va muri, acum numai 
nu! — Dar afară cu ea!-Să o ducemă şi pe 
ea în acésta casă !" 

Isachară şi Iosie încă se apropiară de eî. 
„Acesta animală blăstemată mi-s'a bol

năvită," d i s e unulă, ce părea conducetoriulă. 
„Voî trebue să-mi împrumutaţi altuia în lo
cuia luî pe dóue trei фіе, ér acesta vë rëmâné 
voue şi încă şi o sumă bună; — Prietiniloră, 
ajutaţi, să ducemă pe acésta gingaşe domniţă 
înlăuntru. ÎI va prinde bine, dacă se va 
odihni puţină, ca să-şî vină în ori. Altcum 
domnii noştri nu voră fi mulţămi ţi." 

Eî şi deschidă uşea trăsureî şi scoboră 
diutr'tnsa o tineră fată palidă şi eu ochii 
închişi. 

Privitorii aă încremenită la acésta ve
dere şi aă conchisă îndată, că aici e vorbă 
de o răpire cu forţa. Pe faţa fiesce căruia 
din ei se oglinda mila de fiinţa leşinată, ce 
o ridicaă nisce braţe atâta de dure. 

„Credă, că ne lăsaţi," d i s e rldendă 
conducetoriulă cătră Isachară. „Haha! Ea 
e copila unora buni omeni, dar e menită 
pentru alţii şi mal buni! Haha! — Şi apoî 
voi n'aveţî de-a face cu serăntod : noi avemă 
bani destui, prea mulţi încă!" 

„O htdă istorie acésta," şopti Isachară 
prietinului seă. „Sermana copilă! Acesta 
omă e atâta de tncredută, ca şi cum ar fi 
însu-şî solulă tmpëratuluï — " 

„Ală împëratùluï nu, — dar ală Ce
sarului la totă casuiă," dise încetă Iosie. 

„Scii, că al ghlcit'o? O uneltire a luî 
Tiberiă, — më priudă. — Dar spune-mi, în 
numele cui grăesci tu ?" se îndreptă Evreulă 
cătră condueetoriă. „Cum te chemă şi îfl -
a cui slujbă eşti?" 

„Acesta ar trebui să nu te privescă, 
Evreule," îî rëspunse elă cu obrăznicie. 
„Uită aicî, ce bani frumoşi. Voră fi ai t e i i 
întâia te lngrijesce numai de cală şi mai 
adă-ne şi o sorbitură de vină, din care al 
mal bună!" . 

Estira i-a lăsată pe bărbaţi şi a grăbită 
în casă, să caute cea mai mole perină pentru 
bolnavă. 

O îngrijitore încă era cu călătorii aceia. 
Ea încă se silia, Bă aşed^e pe bolnava, cum 
numai se putea de bine. 

„Dacă aşi freca-o cu oţetă, óre nu 
şi-ar veni in ori mai în grabă?" Estira a şi 
alergată şi se întorse îndată.că ună păbară 
cu oţetă şi cu ună burete. 

Pe cândă ele îşi dădeau silinţă, ca să 
ajute leşinate!, bărbaţii s'aă fostă aşedată In 
jurulă cupei de beutură. 

„Chiară dacă amă perde şi o jumătate 
de oră, n'are să d ' c * nimica," dise eră-şt 
conducetoriulă. „Până aci lucrurile aă mersă 
forte bine şi în scurtă vreme. încă înainte de 
a crepa de dină, trebue să fimă în Roma îna
intea casei cu dóue etaje a —" 

„Ce hodorogesc! acolo!" îi dise Ingriji-
tórea bolnavei. „Noi trebue să stămă atâta, 
până îî va fi mal biue." 

„Tăceţi!" 4ise altuia. „Turnaţi-î câ
teva picuri de vină în gură, acesta II va 
folosi mai bine sermanulu! sufletă. Nimica 
nu e ca vinulă, şi ală teă, Evreule, într'a-
deveră nu e din celă mai reă." Şi prin-
dendă păharulă în mână îlă goli până la 
fundă. 

îngrijitorea se duse Ia el de ceealaltă 
parte a odăii. 

Estira se folosi de absenţa ei. Ea se 
plecă pe faţa bolnave! şi esaminându-î tră-
săturele părea că cetesce ceva din trecutulă 
celă maî apropiată. 

(Va urma). 

Editora şi redactoră respundetoră : 

Dr. Victoru Szmigrelski. 

Nr.~490—1893. (47) 2—3 

Edictu. 
Eva recte Ana Ioană Morar iu din Her-

senî domiciliată în Sepsi-Szenigyörgy ev. ref. 
la 14 Iuliă a. c. a intentată procesă divor
ţială contra bărbatului seă Georgia Porfirie 
Popă gr. cat. din Rîuşoră, carele de maî 
mulţi ani a părăsit'o, şi aflându-i-se domi-
ciliulă în Bucureseï la otelă „Franţa", podulă 
Mogoşoiei Nr. 9, i-s'a comunicată acţiunea 
încă în 31 Iuliă a. c , ca să răspundă lit 
alegaţiunile A-ei; însă numitulă bărbată ne-
voindă a rëspunde nicî a-şî pune représen
tante îtt decursulă procesului, se provocă pe 
cale edietală : ea in termină de 6 luni- să se 
presenteze înaintea forului matr. gr. cat. del. 
de I. Instanţă ală Făgăraşului; căci altcum 
procesulă se va pertracta şi decide fără 
dînsulă. * 

Dela forulă matr. gr. cat. de I. Instanţă 
ală Făgăraşului. 

Făgăraşă în 31 Octobre 1893, 
Basilitt Baţă. 

vicariă for. şi preş. forului matr. de I. Inst. 
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Cuvêntàrï ЪІѲѲГІСѲВСІ (acomodate pentru ori 
Ce têmp) de I. P. Papiu. T. I. Ed. II. 1 fl. 20 cr. 

Cuvântări bisericescî (pre dominece) de I. 
Papiu. Tomul III. 1 fl. 20 cr. 

Cuvêntàrï bisericesc! la tóte serbătorile de 
preste an, de Ioan Papiu. — Un volum de 
preste 24 cóle 8-av mare, papir fin — cu 
preţul redus — 1 fl. 50 cr. 

Cûvêntari funebrale şi iertăţiunî pentru 
diferite easutî de morte întocmite de Ioan 
Papiu. Un volum de preste 24 cóle 8-av mare, 
papir fin — cu preţul redus. — 1 fl. 50 cr. 

Predice poporali pe dominece, serbătorî oca-
eionalî şi pentru morţi, de Gavril Pop. Tom. 
I. II. III. şi IV., fiesce care tom costă 1 fl. 

Predice pentru dominecele de preste an 
Compuse şi elucrate după Catechismul luî 
Deharbe, de Vas. Criste. Tom. I. delà Do-
mineca Vameşului şi a Fariseului până la 
Domineca a X-a după Rosalie. — 90 cr. 

Cuvêntàrï fonebrali şi iertăţiunî. Din auc-
tori renumiţi, prelucrate de Tit Bud vicariu 
etc. Preţul 'l fl. 

Catéchèse pentru pruncii şcolari din şcolele 
elementare poporale. După preotul Georgiu 
Mey preot în Scbwörzkirch din dieeesa de 
Rottenburg de Tit Bud paroch gr. cat. în 
Sat-Şugatag, etc. Preţul 60 cr. 

Manual catechetic pentru primii ani sco
lastici, prelucrat după I. Â. Fritz deBasiliu 
Raţia fost pröf. de s. scriptură, catechetică 
metodică în semin. archid. din Blaş, actualminte 
vicariu archiepisc. în Făgăraş. Preţul 60 cr. 

Toma a Zempis depre imitaţiunea lui Chri
stes, românesce depre originalul latin de Ga
vril Pop canouic; legat 1 fl. 15 cr. 

Instruoţiune praotioă pentru căuşele ma
trimoniali cu respect la disciplina vjgentă în 
provincia bisericescă gr. cat. de Alba-lulia-Fă-
giraş, scrisă în usul păstorilor sufletesci prin 
Dr.Iuliu Simon pref. de s. Teologia. 1 fl. 30 cr. 

Domnedeesca liturgie a celui dintru sânţi 
părintelui uostru Ioan Chrisostom de bau 
Boroşiu paroch gr. cat. etc. 25 cr. 

Rogăţiunea Dlui Tatăl nostru. Esplicată 
pre scurt de Ioan Boroşiu paroch gr. cat. şi 
asesor consist. Preţul 10 cr. 

Nu mő tuta. Golecţiune de versuri furebrali, 
urmate de iertăţiunî, epitafiă ş. a. Preţul 25 cr. 

Novele, Schiţe, Piese teatrali, 
Anecdote ş. a. 

Merinde delà Şcolă séu învăţături pentru 
popor, culese din ф&гаі unui şcolar de Dr. 
Georgiu Popa. Preţul 60 cr. 

se pot procura urmatorele cârt i : 
CllVÎntărl bÍ8erÍCeSCl, funebrale, Cate- Idealul perdut. Novelă originală de Paulina 

Chese etC ^' R o v i n a r - Preţul 10 cr. 
Opera unui om de bine. Novelă orig. — 

continuarea novelei „Idealul perdut" — de 
Paulina C. Z. Rovinar. Preţul 10 cr. 

Barb oobzarul. Novelă originală de Emilia 
Lung. Pr.eţul 10 cr. 

El trebue së se însore. Novelă de Maria 
Schwarz, traduc, de N. F. Negruţiu. Preţ. 15 cr. 

ШвегШе SOOiale. Novelă de P. C. Z. Ro
vinar. Preţul 15 cr. 

Influinţa niândrieî. Novelă de P. C. Z. Ro
vinar. Preţui 15 cr. 

Proba de foc. Comedie într'un act de A. 
Kotzebue, localisata de Irina Sonea-Bogdan. 
Preţul 10 cr. 

Ultimulă slchastru. Tradiţiune de G. Simu. 
Preţul 6 cr. 

Cântăreţa. Novelă de Dem. Dan. Preţ. 15cr. 
Bunica şi nepoţelul. Schiţă din sfera educa-

ţiuniî. După E.Legouvé de G. Siran. Preţ. 6 cr. 
Din trecutul Silvaniei. Legendă de Victor 

Rusü. Preţul 60 cr. 
Nrii 76 şi 77. Naraţiune istorică după 

Wachsmann, de Ioan Taticó. Preţul 20 cr. 
Prin morte la victoria. Comedie într'un 

act de A. Kotzebue localisata de Irina Sonea-
Bogdan. Preţul 10 cr. 

^ Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută prin 
V. Nicora prof. gimnas. •— Cu portretul M. 
S. Regina României. Preţul 10 cr. 

Poesiï de Vasiliu Ranta-Buticescu. Un voi. 
de 192 pag., cuprinde 103 poesiï bine alese 
şi aranjate. Preţul redus (delà fl. 1.20 la) 60 cr. 

Tesaurul delà petrósa séu Cloşoa ou puii 
de anr. Studiu archéologie de D. 0 . Olinescu. 
Preţul 15 cr. 

Economia pentru şcolele popor, de T. Roşiu. 
Ed. II. Preţul 15 cr. 

Spicuire din istoria pedagogiei la noi — 
la Români. DeV Gr. Borgovan. Preţul; 10 cr. 

355 Anecdote şi Glume adunate, prelucrate 
şi aranjate de Tit V. Gheaja spirit, la inst. 
corect." Cuprinsul aceiiţul op. este férte pe-
treeător,. aşa": ta cetind şi numai 1 pagină 
din el : caiiţfl ridï ori cât ai fi fost de ne
căjit şt mâlîfpit altmintrenea. Preţul unui 
esempl. cu porto francat e 40 cr. 

Povestiri alese de Petra-Petrecu. Preţul 
spedate franco 8 0 er. 

„Nopţi de ІОЯЙІ." Novele pentru popor de 
G. Simu. Preţ»! î fl. 

Chiuituri de cari strigă feoiorii în joc de 
I. Pop Reteganui. Preţul 40 cr. 

Starostele adecă Datini delà nunţile Ro
mânilor Ardeleni. Adunate de I. Pop Rete
ganui. Prt'ţul 25 cr. 

Tot de aici se pot comanda cărţi şi utensilil scolastice şi altfel de cărţi apărute ori şi unde, precum şi tot soiul de papire şî 
recuisite de scris. — în tipografia propria se primesc spre efeptuire tot soiul de lucrări tipografice cu preţurile cele mai moderate. 

(41) 6—10 

Trandafiri şi viorele. Poesiï de I. P. R&-
tpganul. Ed a Il-a amplificată. Preţul 60 cr, 

Versuri de dor, adunate din poeţii români 
de A. Preţul 25 cr. 

Cele mal bune şi mai ieftine 
cărţi de rugăciuni. 

Ioóna sufletului. Carte de rogăţiuni şl 
cântări besericesci, frumos ilustrată. ' Prelu* 
erată şi edată cu permisiunea Măritului Or
dinariat diecesan gr. cat. de Gherla prin Vasiliu 
Pătcaşiu preot gr. cat. în Hotoană. Ed. III. 
corésà şi amplificată. Preţul unul esemplar" 
broş. 40 cr., leg. 50 cr., leg. în pânză 80 cr. f 

leg. mai fin 1 fl., leg. în piele 1 fl. 60 cr. f 

în legătură de lux 2 fl. 50—3 fl. 80 cr. 
Märgäritariul sufletului. Carte bogată de 

rogăţiuni şi cântări besericesci, forte frumos 
ilustrată^ Preţul unui esempl. broş. e 40 cr., 
leg. 50 cr., leg. în pânză 80 cr., leg. mal 
fin 1 fl., leg. în piele 1 fl. 60 cr., în legătură 
de lux 2 fl. 50—3 fl. 80 cr. 

Micul mărgăritar sufletesc Carte bogată 
de rogăţiuni şi cântări besericesci, frumos 
ilustrată, pentru pruncii şcolari de ambe sexele-
Preţul unui esempl. broş. e 15 cr., 100 es. 
12 fl., 50 esempl. 7 fl., legat 22 cr., 100 
esempl. 20 fl., 50 esempl. 10 fl. 50 cr., leg, 
în pânză un esempl. 26 cr. 

Cărticică de rogăţiuni şi cântări pentru 
pruncii şcolari de ambe sexeie. Cu mai multe 
icóne frumóse. Preţul uuul esempl. broş. e 
10 cr., 50 esempl. 3 fl., 100 esempl. 5 fl. ; —« 
legat 12 cr., 50 esempl. 5 fl., 100 esempl. 9 fl. 

Visul Prea Sântei Vergure Maria, urmat 
de mal multe rogăţiuni frumóse. Preţul unui 
esempl. legat şi spedat franco e 12 cr., 50 
esempl. 5 fl., 100 esempl. 9 fl. 

Epistolia Dlul nostru Isus Christos. Preţul 
unui esempl. legat şi spedat franco e 15 cr. f 

50 esempl. 6 fl., 100 esempl. 10 fl. 

de 

Chiar acum au apărut: 
Cârtea ilustrată pentru copii şi copile 

cu 18 ilustraţiuni intercalate în text — 
G. Simu Preţul 25 cr. 

Poveştile bănatului. Culese din gura po
porului bâuăţan de George Cătană. Vol. L 
Preţul 30 cr. 

Dialogul Ţiganului cu Sân-Petru la porta 
ralului, glume şi petrecere de ajuns de Aron 
Boca Velcherianul. Preţul 25 cr. 

Leonàt oel tlnèr. Istoria în versuri de 
I. Pop Rjteganul. Preţul 12 cr. 

Cu deosebită stimă cuteză a încunoscinţa prè Veneratulu Cleru greco-catolicu, că precum şi până 
acum iaă asupra-mi gătirea de 

Iconostase, amvone, a l tare 
şi alte obiecte de ale instruirii interne a bisericeloră, în ce privesce ІПСГВШ UG ШШГШ SJ d6 SCfllptOlH, Ü6 С0І0ГНГС 
respective de таПОГІШ şi de ВШІІВГВ СП ІСОИ6 Sâllt8, dimpreună cu ЦЩШІ ШШ OMßCtß'in faţa locului, -precum şi 
І Ш Ш а fle iCOllOStuSe cu preţurile cele maî ieftine. 

Cu proiecte colorate servesoù ou plăoere. 
Iconostasele ridicate de mine în bisericele greco-catolice au câstigatu recunóscere deose

bită, şi tóte më îndreptaţescu la sperarea, că Veneratulu Cleru më va împărtăşi ocasioualminte 
de preţuita-I încredere. Silinţa mea se va îndrepta tot-deuna într'acolo, ca şi de aci înainte 

„să meritu renumele celü bunu, care mi-l'am câstigatu până acum. 
Prin tarifulă de zone dispărendă depărtările, pria aoésta capacitatea de conourinţă mi-s'a mărită. 

Rugându-më pentru preţuite comande sum cu deosebită stimă 
Oradea-mare, 10 Ianuariă 1892 Carolu Müller, 

(6) 40—62 auritoru şi fabric, de recuis, bisericescî. 

Tipografia Seminariului archidiecesanu. 


